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MX(1 ,3)0****** - MPXPRO Collegamenti elettrici e di rete/MPXPRO Wiring and network connections/Connexions électriques et de réseau/4& 2k F1 W 48 17%E 15
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responsabilita di CAREL in relazione al proprio prodotto & regolata dalle condizioni generali di contratto CAREL editate nel sito www. a =
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IMPORTANT WARNINGS: The CAREL product is a state-of-the-art device, whose operation is specified in the technical documentation
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supplied with the product or can be downloaded, even prior to purchase, from the website www.carel.com. The customer (manufactu- CAREI; code/ E$E E$E Probe ref,
rer, developer or installer of the final equipment) accepts all liability and risk relating to the configuration of the product in order to reach ’f’hﬁg (barg) (psig)
the expected results in relation to the specific installation and/or equipment. The failure to complete such phase, which is required/ min | max |min|max
indicated in the user manual, may cause the final product to malfunction; CAREL accepts no liability in such cases. The customer must
use the product only in the manner described in the documentation relating to the product.The liability of CAREL in relation to its h SPKT0053R0 -10 4.2 |-15 |60 2CP5-52 I

products is specified in the CAREL general contract conditions, available on the website www.carel.com and/or by specific agreements ! SPKTO013R0O | -1.0 | 93 [-15 [135 2CP5-46 Analogic output m-
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AVERTISSEMENTS IMPORTANTS: Le produit CAREL est un produit avancé dont le fonctionnement est spécifié dans la documentation H 2CP5-66
technique fournie avec le produit ou téléchargeable, méme avant I'achat, du site Internet www.carel.com. Le client (constructeur, K
concepteur ou installateur de I'équipement final) assume toutes les responsabilités et risques quant a la configuration du produit pour 1 SPKTO033RO 00 [345 |0 500 2CP5-47
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aucun cas étre jugée responsable. Le client final doit utiliser le produit exclusivement selon les modes décrits dans la documentation = B
correspondant au produit. La responsabilité de CAREL en ce qui concerne son produit est réglée par les conditions générales de contrat Acav SPKT004150 () 0 173 |0 250
CAREL publiées sur le site www.carel.com et/ou par des accords spécifiques stipulés avec les clients. SPKT0031S0 (*)| O 345 [0 500 -
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Caratteristiche tecniche scheda MX(1,3)0*

MX(1,3)0* board technical specifications

Caractéristiques techniques fiche MX(1,3)0*

MX(1 ,3)0*—$$)§¢§z7kgﬂﬁ

Modello Tensione Potenza Model Voltage Power Modéle Tension Puissance B BES
MXxxxx(0,1,24) |230V~, 50/60 Hz 11,5VA, 50 mA~ max MXxxxx(0,1,2,4) [230V~, 50/60 Hz 11.5VA, 50 mA~ max MXxxxx(0,1,2,4) |230V~,50/60Hz ~ [11.5VA, 50 mA~ max MXxxxx(0,1,2,4) 1230V~ 50/60 H: 11.5VA, 50 mA~ ek
Alimentazione (EH)xx (EH)xx . . (EH)xx 3 (EH)xx
MXx000x(3,5,6)Hxx [T15 V~.. 230V~ 23VA, 115V~ (200 mA~ max), 230V~ Power supply Wioo0e3.5,6 b |12V~ 230V, 23VA, 115V~ (200 mA~ max), 230 V~ Alimentation Wioo003.5. 60 b | 157230~ 23VA, 115V~ (200 mA~ max), 230 V~ iR MXoox(3,5,6)Hxx [115V~.230V~, 50/60Hz  |23VA, 115 V~ (200 mA~ Bt k), 230V~
50/60Hz (100 mA~ max) . 50/60Hz (100 mA~ max) . 50/60Hz (100 mA~ max) (ﬁWOFOEmAN x)
K N rinforzato i . reinforced isolation par rapport|Renforcée 15
Isolamgnto ;ﬂl:;g%g?:i?one 3 mm in aria, 8 superficiali Insulation ;gj:t’;f;gzopn;fry 3 mm in air, 8 mm on surface 5 la basse tension  [3.mm dans I'air, 8 superficiels HAEMESNLEZE BomESE T, 8mm
garzfnt.lto | MxsoooEAHxx 3750V isolamento guaranteed from MXsooocx(EA 3750V insulation Isolavthn garantie MxXoooo(EAHx [extiéme 371501\/ isolation S ER s MX30000KE AN 3750 VA2
dall'alimentazio- rincipale the power sup- rimar EAR i
isolamento rispetto e — p P insulation from relay ~ {PIMAY T par 'alimentation Isolation entre les  forncipale 5 0 B L 4 ViRAIaTE ES
ne alle uscite rele 1,5 mm in aria, 4 superficiali ply outputs 1,5 mm in air, 4 mm on surface 1,5 mm dans |'air,4 superficiels = e 282 1.5 mmfEA T, 4 mm i
1250V isolamento P 1250V insulation sorties relais 550V isolation 1250 VAEZR
S1,52eS3 NTC (MXxxxx0xxx) 0 NTC, PTC, PT1000 e NTC 243 (MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7,8)xxx) 51,52 and 53 NTC (MXxxxx0xxx) or NTC, PTC, PT1000 & NTC L243 (MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7,8)xxx) ST,52€53 NTC (MXoooxxOxxx) 0 NTC, PTC, PT1000 et NTC L243 (MXxxxx(1,2,3,/4,5,6,7,8)%xx) S1,S2F1S3 NTC (MXxxxx0xxx) oder NTC, PTC, PT1000 & NTC 1243 (MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7,8)
S4/DIT, S5/D12 [ NTC (Moo0xx0x0 0 NTC, PTC, PTT000 € NTC L243 (MXooo(1,2.3.4,5,6,7,8)%¢X) S4/DIT, S5/D12|NTC (MXxxxx0xxx) of NTC, PTC, PT1000 & NTC L243 (MXooo(1,2,3.4,5,6,7,81%¢) /DI S5/0NTC (MXoooo0o) o NTC, PTC. PT1000 et NTC 1243 (Voo 23,4567 8000 o)
contatto pulito, resistenza contatto < 10 ohm, corrente di chiusura 6 mA voltage-free contact, contact resistance < 10 ohm, closing current 6 mA contact propre, résistance contact < 10 ohm, courant de fermeture 6 mA 54/DI1, S5/D12 NTC (MXxxoxxOxxx) oder NTC, PTC, PTT1000 & NTC L243 (MXxxxx(1,2.34,5,6,7.8)
S6/D13 NTC (MX00x0xx) 0 NTC, PTC, PT1000 € NTC (243 (MXs00cx(1,2,34,5,6,7,8)%00) S6/D13 NTC (MXx00x0xx) or NTC, PTC, PT1000 & NTC L243 (MXxooex(1,2,3,4,5,6,7,8)0) SI0H RTC (MXo00cx0x600 0 NTC, PTC, PTT000 et NTC 1943 (MXoooox(1,,3,4 5,67 8000 o0 ) )
0..5 V raziometrico (MXxxxxxxxx) 0to 5V ratiometric (MXxxxxxxxx) 0..5V ratiométrique (MXxooxxxx) T fh s, il S BHAT < 10 Ohm,  PHIE HLIAL6 mA
contatto pulito, resistenza contatto < 10 ohm, corrente di chiusura 6 mA voltage-free contact, contact resistance < 10 ohm, closing current 6 mA contact propre, résistance contact < 10 ohm, courant de fermeture 6 mA 56/013 NTC (MXxxxxOxxx) oder NTC, PTC, PTT1000 & NTC L243 (MXxxxx(1,2.34,5,6,7.8)
Ingressi S7/Di4 NTC (MX00x0xx0) 0 NTC, PTC, PT1000 € NTC (243 (MXs00x(1,2,34,5,6,7,8)%00) Inbuts S7/D14 NTC (MXx00x0x00) or NTC, PTC, PT1000 & NTC L243 (MXxooex(1,2,3,4,5,6,7,8)00) Entrées 7700 NTC (MXo000x0x) 0 NTC, PTC, PT1000 € NTC L243 (MXo00tx(1,2,3,4,5,6,7,8)%00 xxx)
0..5 V raziometrico (MXxxxxxxxx), 4..20 mA, 0..10 V (MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7 8)xxx) P! 0 to 5V ratiometric (MXxxxxxxxx), 4 to 20 mA, 0 to 10V (MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7,8) 0.5V ratiométrique MXxxoxxx), 4..20 mA, 0..10V MXxxxx(1,2,3,4,5,6,7,8)xxx WA OS \ L\fﬁlJ tt@ﬁ(w(xxxxxxxx) ‘ .
contatto pulito, resistenza contatto < 10 Q, corrente di chiusura 6 mA XXX) contact propre, résistance contact < 10.Q, courant de fermeture 6 mA TC P s, A s BT < 10 Ohm, A Ay HAJA6 mA
DI5 contatto pulito, resistenza contatto < 10 €, corrente di chiusura 6 mA voltage-free contact, contact resistance < 10, closing current 6 mA Di5 Contact propre, résistance contact < 10 Q, courant de fermeture 6 mA S7/014 NTC (MX3000x0x000) oder NTC, PTC, PT1000 & NTC 1243 (MX0ox(1,2,3:4,5,6,7.8)
Distanza massima sonde ed ingressi digitali minore di 10 mt. Nota: nellinstallazione si raccomanda di DI5 voltage-free contact, contact resistance < 10 Q, closing current 6 mA Distance maximum sondes et entrées digitales inférieure a 10 m. Note: dans linstallation, il est XxX)
tenere separati i collegamenti di alim. e dei carichi dai cavi delle sonde, ingressi digitali, display ripetitore Maximum distance of probes and digital inputs less than 10 m. Note: the power and load connections recommandé de maintenir séparés les raccordements d'alim. et des charges des cables des sondes, 0.5V A EE R (MXooooo), 4..20 mA, 0..10V (MXx00x(1,2,3:4,5,6,7,8)0x)
e supervisore, should be kept separate from the connections to the probe cables, digital inputs, repeater display and entrées digitales, affichage répétiteur et superviseur. 3&‘{)/? o, i SPHPT < 10 Ohm, A HLJR6 mA
10kQ a 25 °C, range da 50 °C a +90 °C supervisor. 10kQ & 25 °C, intervalle de —50°C a +90 °C DI5 _713‘/)/? s, iy
NTC std. CAREL arore di misura 1 °C nel range da-50°C a +50 °C; 3 °C nel range da +50 10 kQ at 25 °C, range from =50 °C to +90 °C NTC std. CAREL erreur de mesure 1 °Cintervalle de 50 °C a +50 °G; 3 °C intervalle de +50 °C 1 / I 41? )m. it
°Ca+90°C Std. CAREL NTC . 1°Cin range from —50 °C to +50 °C; 3 °C in range from +50 3+90°C < BEEER N AR SR B A 4 AR N B S T
OTC std. CAREL | 2850:225°C, range da -50°Ca 150°C Measurement ermor o 10490°C PTCstd. CAREL 985 a25°C.intervalle de -50°C & 150°C 755 I 710K, 50°C ~ 390°C
: - ‘ 2°C nel range da-50°C a +50 °C; 4 °C nel range da +50 985 Q at 25°C, range from =50 °C to 150 °C (modeéle spéci- 2 °Cintervalle de -50 °Ca +50 °C; 4 °Cintervalle de +50 °Ca FRAHECARELNTC [y pem ~50°C ~ +50 *CELFEF AT °C
(modello specifico) |errore di misura °C 2 4150°C Std. C?REL chl PR 2°Cinange from —50°C 1 150°C 4°C 1 range from 750 e erreurde mesure | oo 2 A 2 150°C ~ +00 °CEEL A3 °C
1000 0 0°C range da 50 °Ca +90°C (specific model Y "Cto+150°C 1000 02 0°C,intervalle de —50°Ca +90 °C CECAREL PTC |[E25CINJ9985 Q. -50°C ~ 150°C
) Pt 1000 arrore di misura 3 °C nel range da -50 °Ca 0 °C; 5 °C nel range da 0 °C 1000 Q at 0 °C, range from =50 °C to +90 °C Pt 1000 d 3°Cintervalle de -50°Ca 0 °C; 5 °Cintervalle de 0°C a s 1l MR A 50 °C ~ +50 °CafEF 2 °C
Tipo sonda 2 +90°C PL 1000 . 3°Cin range from —50 °C t0 0 °C; 5 °C in range from 0 Type sonde erreurdemesure 1, gg oc SR S) 7 +50°C ~ +150 *CEEFE 1 494 °C
NTC L3 2000 02 0°C, range da -50 °C a 90 °C. Type of probe Mmeasurement emor |« to+90°C NTC 223 2000 (23 0°C, intervalle de -50°C 3 90°C 7E0 °CAY /41000 0. —50°C ~ +90°C
errore di misura [2°Cnelrange da—50°Ca +25°C NTC 1243 2000 Q at 0°C, range from =50 °C to 90 °C erreur de mesure ]2 °C intervalle de 50 °C 3 +25 °C Pt 1000 R (2 -50 °C ~ 0 “CHERE 123 °C
0.5V raziometrico Isoluzione 0,1 %fs O __ measurement error ]2 °Ciin range from =50 °Cto +25°C 0..5V rati- Résolution 0,1 % fs fRRAR KT o 0°C ~ +90 *CHEFEH A5 °C
[errore di . [2.% fs massimo; 1 % tipico 0105V ratiometric [ olution 0.1 % fs _ ométrique erreur de mesure |2 % fs maximum; 1 % typique NTC 1243 E0 °CI 92000 Q, -50°C ~ 90°C
4.20 mA risoluzione 0.5 % fs - — measurement error 2% fs maximum; 1% typical oA Résolution 0,5 % f5 A i 2 [2°Cvon 50°C ~ +25°C
errore di Al [8 % fs massimo; 7 % tipico 410 20 MA resolution 0.5 % fs 4.20m erreur de mesure 8 % fs maximum; 7 % typique 0.5 VA H 2t A0, % fs
0.10V "5°|UZ‘Q”9‘01 %fs _ measurement error |8 % fs maximum; 7 % typical Résolution 0.1 % fs -0 VS + Bk Dot lik: 1% TU
Lw WPXPRO e ST dlgN%TéS CAREL me g 0/\0\ UK?w?():ow SWFO0, NTCO30HFOT 0to 10V Couon o Bk T o . L 4.20 mA JEE0S s
agamma equipaggiata con sonda modello: , € measurement error: |9 % fs maximum; 8 % typical 5qUipé sle: =20 M A TR
NTgOW 5HPOO, risulta conforme alla norma UNI EN 13485 relativa ai termomentri per la misurazione : " . N La gamme MPXPRO cquipee de sonde NTC CAREL modele: NTCO1 SWFOO' NTCO30HFO1 et ; = 189 fs i : 7% FURTIH]
della tem tura dellari licazioni i di rvazione e di distribuzi i alimenti The MPXPRO range fitted with the standard CAREL NTC sensor, models: NTCO15WF00, NTCO30HFO1 NTCO15HPOO, est conforme a la norme UNI EN 13485 sur les thermomeétres pour la mesure de la 0.1 % s
EN13485:2003 |dela temperatura dellaria, per applicazioni su unifa di conservazione € di distrbuzione di slime and NTCO15HPO0, is compliant with standard EN 13485 on thermometers for measuring the air ; de Iai i ité d i de distribution d'ali &fri- 0.10V e 0%t B s 8% A
efrigerati, congelati e dei %elatw. Designazione dello strumento: EN13485, aria, S, A, 1,-50T90°C. La Shd product temperature for the transport. storage and distribution of chilled, frozen, deep-frozen/ EN13485:2003 |f€Mpérature de I'air, pour applications sur unité de conservation et de distribution d'aliments réfri PR RS 9% fs Ht 8 9% HiL Y
sonda NTC standard CAREL ¢ identificabile per il codice stampato laser nei modelli “WF,"HF" o per la EN13485:2003 qu\cﬁ»frozen fo0d and ice cream. Desi %ati'on of the instrument: EN13485, air, 5, A, 1, -50T90°C. The - gérés, congelés et des glaces. Désignation de linstrument: EN13485, air, S, A, 1,-50T90°C. La sonde MPXPRO %3545 #EICAREL NTCAEJK 3%, XTI INTCO15WFO00, NTCO30HFOTHINTCO15HP0O0 7+
sigla 103AT 11" nei modelli HP” entrambi visibili nella parte del sensore. - standard Carel NTC sensor is identifiable by the printed laser code on "WF or "HF" models, or the NTC standard CAREL peut étre identifiée grace au code imprimé laser sur les modeles "WF’, "HF" ou au SEN 13485HRHE, e TIEHR. ORISR AR, TR, HUEA R AT
EN60730-1 UL (solo MX30%) code "103AT-11"on "HP" models, both visible on the sensor part. sigle “103AT-11"sur les modeéles “HP’, qui sont tous les deux visibles du coté du capteur. N N N N . .
icli di ma- 0 — e - > EN13485:2003 R R S R IR B bR . ABEE 44 FK: EN13485, %%, S, A1,-50~90°C.
rele 250V~ ciclirdima 250V~ cicli di manovra EN60730-1 UL (only MX30%) EN60730-1 UL (que MX30%*) Y . ! . N
novra | 250V~ operating 250V~ operating Relai 250V, Cycles de 250V, Cycles de FRAEMICAREL NTCAE A8 7T B BRI E = L "W "HF ARES IR ok, Bl =A%
Rl g5 |B@ASUNG. 6A res 240Vac NO/N.C. relay cycles cycles elais - manceuvre - manceuvre fih103AT- 11" 7F “HP" AL/ ES 1, S RAD7E fk Ikas i DL F
Uscite Relé R4’ 6(4) AsuN.C. 100000 1/2Hp 240Vac N.O 30000 Relay outouts |R1.RS 6(4) Aon N.O. 6A res 240Vac N.O / N.C. Sortie relais  |R1.RS 6 (4) AsuN.O. 6A res 240Vac N.O /N.C. EN60730-1 UL (fXMX30%)
2(2)AsuCO. 1/6 Hp 120Vac N.O Y P! R4v 6(4) AonN.C. 100000 1/2Hp 240Vac N.O 30000 R4’ 6 (4) AsuN.C. 100000 1/2Hp 240Vac N.O 30000 HRE 2E 250V~ ERE 250V~ SHIERE
R3 102 AsuNO. 100000 __|10A res 240Vac 30000 2 AonCO. 1/6 Hp 120Vac NO 2(2) AsuCo. 1/6 Hp 120Vac NO Rigs 0@ ATERIFALTE 6A res 240Vac N.O/NC.
R 10(10) AsuNO 100000 | OATes THp 240/120 6000 R3 10 2) Aon NO. 100000 [10A res 240Vac 30000 R3 10 AsuNO. 100000 10A res 240Vac 30000 ne 6 (4) A 75 TFfil 5 b 100000 |1/2Hp 240Vac N.O 30000
- Vac N.O R2 10(10)Aon NO. 100000 [10A res 1Hp 240/120 Vac N.O 6000 R2 10(10) AsuNO. 100000 10A res THp 240/120 Vac N.O 6000 HREL BRI 2 () A FEHIT/H P i 1 1/6 Hp 120Vac N.O
rinforzato reinforced renforcée -
isolamento rispetto la bassissima tensione 3 mm in aria, 8 superficiali insulation from very low voltage parts 3 mm in air, 8 mm on surface isolation par rapport a la basse tension extréme 3 mm dans ['air, 8 superficiels R3 10 () AEF TP AT L 100000 | 10A res 240Vac 30000
3750V isolamento 3750V insulation 3750V isolation T0A res 1Hp 240/120
principale primar ] o lprincipale i R2 10 (10) A 7E# FFfid i b 100000 |- 5 6000
isolamento tra le uscite relé indipendenti 1,5 mm in aria, 4 superficiali insulation between independent relay outputs 1,5 mm in air, 4 mm on surface Isoation entre lessortes relais ;;g?igj;tsig?r 4 superficiels JIEEid]
1250 Visolamento 1250V insulation - - - — SIEE R E R s 3 mmEA AT, 8 mmE T
Uscite analo- Modello Tensione d’uscita, massima corrente erogabile (non isolata PWM anal Model Voltage output, maximum current delivered (not insulated from the Sortie analogiques Type Fenswr:jd? sortie, courant maximum (non isolé par rapport ala ) 3750\/2@2}
giche rispetto alla massa della scheda) analogue earth of the board) PWM 1,2 masse de a carte - TR
outputs 1,2 IMXxxx(2, 3)xxxx 12 Vdc, 20 mA max pour chague PWM sortie el
PWM 1,2 MXoxx(2, 3)xxx 12 Vdc, 20 mA max for each PWM output N N - 54ken S24A AR 15 15 mm7ES A, 4 mm 00
MXXK(2, 3 12 Vdc, 20 mA max per ciascuna uscita PWL Type of ; Si Maxi L Type connexion _ Sections _|Courant Maximum 1250 VA
C ype of connection 1ze aximum current modeéle Relais alimentation sondes EZ) EBL, BAE A CEUET L))
Tipo connessione Sezioni orrente model relays | power supply | _probes Connex-  [MXs0000(AGM)x [vis 180° vis 180° vis 180° pour cables de 12A P12 (BE AR XT’@IL’\FKNM%WWJ
massima MXxo00ocx(AGM) R . . |for cables from i - S - S - -—05a25mm? o(2, 3o [12Vde, 20 m 2 ABE 1 b iy
Fimenta- Connec- screw 180° screw 180 screw 180 i 12A ions IMX3o000x(C,LO)X Emovwb\e 180°_|amovible 180" Emovwb\e 180°% Anschlusst R+t B XHT
modello rele N sonde tions 05t025mm Linstallateur est responsable du bon dimensionnement des cables d'alim. et de connexion entre ; RGeS nSch usstyp = < RAEM
zione ) MXxoxx(CLO)x | plug-in 180° [ plug-in 180° [ plug-in 180° linstrument et les charges. ES:Y 4 R S EHT05 ~
Connessioni M3Xx000x(AGM) vite 180° vite 180° vite 180° per cavi dza 05 12A The correct sizing of the power cables and the connections between the instrument and the loads is the Base avec capot 109 (large) x 137 (long) x 81 (haut) mm % MXxooxx(AGMx__[184%180 545180 IB3% 180 2.5mm? ) 12A
X a25mm installer's responsibility. Dimensions Base seule 105 (large) x 111 (long) x 65 (haut) mm MXxoooox(CLOx |4k 180° |4k X180 k180" |2k48
- - - TR THREED > TR 3 T DEERT
MXxxeeex(C,1LO)x estr;alblle estraibile 180° | estraibile 180° base with cover 109 (long) x 137 (high) x 81 (wide) mm Carte seule TTC 100 (large) x 108 f?g) X35 E+Zu3t) mr/n ) IR E’]Eﬁﬁﬁ'gfﬂuﬁuﬁﬁfﬁzlﬁﬂﬂﬁﬁﬁa MEB
180 Dimensions base onl 105 (long) x 111 (high) x 65 (wide) mm erreura oo L + 10 ppm (o, Smin/an JE AR e 109 (1) x 137 (#) x 81 (%) mm
Il corretto dimensionamento dei cavi di alimentaz. e di collegam. tra lo strumento e i carichi @ a cura board onl 700 (lonq) x 108 (high) x 55 (wide) mm erreur dans lntervalle de temp. - 50 ppm (-27min/an) Rt [BURRT 105 () x 111 () x 65 (36) mm
dellistallatore. orror at 25°C. & 10 ppm (£5.3min/yean) Horl JQ‘/‘,éO C - = S PR 100 (K) x 108 () x 55 (3) mm
base con coperchio 109 (base) x 137 (altezza) x 81 (profondita) mm error in temp. range —10T60 °C - 50 ppm (-27min/year) orloge e S0 PRI LA minan] E25 °CIRY ) 72 + 10 ppm (5.3 43l /4E)
. Lo — . 2 temps de décharge 6 mois typigue (8 mois maximum) FET IR o YA
Dimensioni solo base 105 (base) x 111 (altezza) x 65 (profondita) mm ageing < +5 ppm (+2.7min/year) - i[5 AR H-10~60 °C - 50 ppm (-27 4341/ 4F)
— lagelr - 3 [Temps de recharge 5 heures typique (< 8 heures
solo scheda 100 (base) x 108 (altezza) x 55 (profondita) mm Clock Discharge time 6 months typical (8 months maximum) B %Pﬂ _ <45 ppm (£27 63%4‘/?)
errore a 25°C + 10 ppm (£5,3min/anno) max.) - - o000l ABCG T-10T60°C ﬁf{%ﬂﬂ'[ﬂ *ﬂﬁ?\jﬁ‘ﬂ (W/{QEB’I‘H D)
errore nel range di temp. 10760 |- 50 ppm (-27min/anno) Recharge time 5 hours typical (< di 8 hours Température de fonctionnement M¥oo0000(MNOX T10T50°C 78 HEL R [ — MRS AN (< 87N
5 a - . max.) Protection [iPoo ETRE IMXxxxxxx(AB,C.G,)x [-10~60 eC
Orologio invecchiamento < #5 ppm (+2,7min/anno) Operating t " MXxoooox(ABC,G)x [-10760°C Humidité de fonctionnement <90% H.R. non condensante MXo0oo0x(MN.O)x [-10~50°C
Tempo di scarica 6 mesi tipico (8 mesi massimo) perating temperature MX00000(MN,O)x [SoT50°C Température de stockage 50770°C FriPEe 1PO0 _
Tempo diricarica 5 ore tipico (< di 8 ore mas- Index of protection 1PO0 _Humidité de stockage <90% H.R. non condensante .11'52122’3 <90%H, Jekt i
simo) Operating humidity <90% rH non-condensing Degré de pollution environnementale 3 1{%§¥§mf§. 20-70°C__
" N MXxxxxxx(A,B,C,G )X [-10760 °C Storage temperature -20770 °C _PTl des matériaux d'isolation circuits imprimés 250, plastique et matériaux isolants 175 RFEE <90% rH, ot
Temperatura di funzionamento S =torage temper — — < - 5 B
MXxxo00x(MN,O)x [-10T50 °C Storage humidity <90% rH non-condensing Période de sollicitations électriques des parties L MRS 3
Grado di protezione IPOO Environmental pollution degree 3 isolantes ongue ?ﬁ‘ﬁﬁ’ﬂaqpﬂ EEEU %050, YRLRIZE b kL1 75
Umidita di funzionamento <90% U.R. non condensante PTl of the insulating material printed circuits 250, plastic and insulating materials 175 Mance au feu _ cate:qorje D (EN60730-1) ﬁ,‘,’ 7 RIS EEE]] K
Temperatura di immagazzinamento -20770 °C Period of stress across the insulating parts Long Mmmjn contre les surtensions catéqorie lll - mk%—&k D (EN60730-1)
Umidita di immagazzinamento <90% U.R. non condensante Category of resistance to fire category D (EN60730-1) Type d'action et déconnexion contacts relais 1C (micro interruption) HHEE’%%‘& ; Il gé =
Grado di inquinamento ambientale grado 3 Class of protection against voltage surges category Ill with overvoltage suppression devices Fabrication du dispositif de commande dispositif de commande incorporé, électronique L% ]Eifﬂgi;??gg._l 1C%E§A%§ﬁ§!m. CHEIE )
PTI 'dei materiali di i§ol§m§nto _ _ _ circuiti stampati 250, plastica e materiali isolanti 175 Type of ac'tion and disconnectign 1C relay con (m'\cro’\_nterruption) i C|§55'ﬁcatl‘{n 5'-"‘@"‘ la protection contre les Classe Il par incorporation appropriée %}%Eg%ﬁ%ﬂ %Zg%;ﬁjﬂﬁiﬁ
Periodo delle sollecitazioni elettriche delle partiisolanti _[Lungo Construction of the control device integrated electronic control device décharges électriques = - e
Categoria di resistenza al fuoco categoria D (EN60730-1) Classification according to protection against electric Class Il when suitably integrated Dispositif destiné a étre tenu en main ou incor- o E%ﬁﬁﬁﬁ%'—?fﬁﬁﬁuﬁ%ﬁﬁ P
Classe di protezione contro le sovratensione categoria lll con l'ausilio di dispositivi di soppressione shock i LR~ NSl poré a appareils destinés a étre tenus en main ﬁﬁ:%iﬁu*m _ AKX
P delle sovratensioni Device designed to he hand-held or integrated into Classe et structure du software Classe A EE A0 ik R SN y
Tipo di azione e disconnessione contatti relé 1C (microinterruzione equipment designed to be hand-held no Affichage principal et secondaire Externes | N B R B A wK10m, Wﬁﬁ/)\WGZZ (Rx-Tx, gnﬁ) . o
Costruzione del dispositivo di comando dispositivo di comando incorporato, elettronico Software class and structure Class A Jusqu'a 10 m, avec cable blindé AWG22 (power supply, rx-txgnd) ‘ 1100 m, BRMEEAWGDO Kabel (e 3% B A>Tt}
Classificazione secondo la protezione contro le scosse Main and secondary display External Distance maximum entre controle et affichage  Jusqu'a 50 m, avec cable blindé AWG20 (Connecter un seul af- LANZEHE 100 m, BE#iBiAWG20 (rx-tx, gnd)

elettriche

Classe Il per mezzo di appropriata incorporazione

Dispositivo destinato ad essere tenuto in mano o incor-

in mano

porato in apparecchiatura destinata ad essere tenuta no
Classe e struttura del software Classe A
Esterni

Display principale e secondario

Massima distanza tra controllo e display

fino a 10m con cavo schermato AWG22 (VL, Rx-Tx, gnd)
fino a 100m con cavo schermato AWG20 (max un
terminale)

Collegamento lan locale

1100 mt totali, cavo schermato AWG20 (Rx-Tx, gnd)

Maximum distance between controller and display

Up to10 m, with shielded cable AWG22 (VL, Rx-Tx, gnd)
Up to 100 m with shielded cable AWG20 (connect one
terminal max)

LAN connection

100 m total, shielded cable AWG20 (Rx-Tx, gnd)

fichage)

Connexion lan local

|100 en total, cable blindé AWG20 (Rx-Tx,gnd)
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